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2016年第 57號法律公告

《2016年電訊 (傳送者牌照 ) (修訂 )規例》

(由商務及經濟發展局局長根據《電訊條例》(第 106章 )第 7(2)條訂立 )

1. 生效日期
本規例自 2016年 7月 1日起實施。

2. 修訂《電訊 (傳送者牌照 )規例》
《電訊 (傳送者牌照 )規例》(第 106章，附屬法例V)現予修訂，
修訂方式列於第 3條。

3. 修訂附表 1 (傳送者牌照的一般條件 )

附表 1——
廢除一般條件第 10條。

商務及經濟發展局局長
蘇錦樑

2016年 4月 29日

L.N. 57 of 2016

Telecommunications (Carrier Licences) (Amendment) 
Regulation 2016

(Made by the Secretary for Commerce and Economic Development 
under section 7(2) of the Telecommunications Ordinance (Cap. 106))

1. Commencement

This Regulation comes into operation on 1 July 2016.

2. Telecommunications (Carrier Licences) Regulation amended

The Telecommunications (Carrier Licences) Regulation (Cap. 
106 sub. leg. V) is amended as set out in section 3.

3. Schedule 1 amended (general conditions for carrier licences)

Schedule 1—

Repeal General Condition 10.

Gregory SO
Secretary for Commerce and 

Economic Development

29 April 2016



Telecommunications (Carrier Licences) (Amendment) Regulation 2016《2016年電訊 (傳送者牌照 ) (修訂 )規例》

2016年第 57號法律公告
B1208

L.N. 57 of 2016
B1209

註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

 《電訊 (傳送者牌照 )規例》(第 106章，附屬法例 V)附表 1載
有傳送者牌照的一般條件。本規例旨在廢除該附表中的一般
條件第 10條。該條限制在政府建築物或政府土地上的樹木，
附加電訊網絡的任何部分。

Explanatory Note

 Schedule 1 to the Telecommunications (Carrier Licences) 
Regulation (Cap. 106 sub. leg. V) contains the general 
conditions for carrier licences. The purpose of this Regulation 
is to repeal General Condition 10 in the Schedule. That 
condition relates to restrictions on attaching any part of a 
telecommunications network to a Government building or a 
tree on any Government land.
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